
Burmese

 

ENGLISH TRANSLITERATION  
(TARGET LANGUAGE)

Where and when did you see the unexploded 
ammunition?

ma paw Khweh naay deh kay yaan dwey go 
meh beh neh ya neh beh chee ma min Kheh leh? 

( မေပါက်ကွဲနိုင်တဲ့ ခဲယမ်းေတွကို မင်း ဘယ်ေနရာ နဲ့ 
ဘယ်အချိန်မှာ မြ ငခ်ဲလ့ဲ? )

What is the name and caliber of the weapon? teh nah peeyon wa neh na mee ka ba leh? 

( ေသနတ်ေပြ ာင်းဝ နဲ့ နာမည်က ဘာလဲ? )

What identifying marks were located on the 
weapon?

dee lan neh twey bo ma ba a ma a ta neh po 
peeya ta leh? 

( ဒီလက်နက်ေတွေပါ်မှာ ဘာအမှတ်အသားနဲ့ ေဖါ်ပြ ထားလဲ? )

Who marked the site? pey do ka dee ney ya go tham ma peh leh? 

( ဘယ်သူက ဒီေနရာကိ ုသတ်မှတ်ေပးလဲ? )
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